
Линь Чу улыбнулся: "Кроме того, он мне нравится. Если у меня есть возможность в будущем, я
хотел бы усыновить его. Цзиньси был хорошим мальчиком с самого детства. Иногда он может
быть нахальным, но это мило. В приюте сейчас не так много детей, и семьи склонны
усыновлять детей. Они любят воспитывать их с раннего возраста, и обычно не усыновляют тех,
кто уже повзрослел. Среди непосвященных есть хорошие и непослушные дети. Никогда не
бывает хорошо, когда у них нет нормальной семьи. А что если семьи, усыновляющие их, не так
хороши, как они говорят? Даже если бы у них были регулярные посещения, им просто нужно
было бы сделать какую-нибудь поверхностную работу, и это можно было бы легко прикрыть".

"Есть добрые семьи, которые все еще хотят усыновить сирот, даже если у них уже есть дети".
Но есть и такие семьи, в которых нет детей, которые усыновляют, но не могут с ними
справиться или даже позже завести детей". Таких ситуаций много. Когда у них есть
собственные дети, они медленно начинают игнорировать усыновленного ребенка. Если это
произойдет, ребенок с тем же успехом может остаться в детском доме. Хотя не в каждом
детском доме есть такой директор, как наш, но, по крайней мере, наш детский дом является
надежным. Дети здесь живут счастливой жизнью, и здесь с ними не будут плохо обращаться. Я
очень священен для этих хорошо воспитанных детей. Что, если их усыновит недостойная
семья? Если я смогу, я позабочусь о них как можно больше".

Ян Бэйчэн знала, что Линь Чу, наверное, думала о своей ситуации, поэтому не хотела, чтобы с
кем-то из детей плохо обращались.

"Я подумала, давайте вместе будем его спонсировать". Я легко могу сэкономить эту сумму
денег, но я понимаю, что это ваши благие намерения". Так что давайте сделаем это вместе", -
сказала Ян Бэйчэн.

Что касается вопроса усыновления, если бы Линь Чу был готов, то и он был бы готов. Таким
образом, этот маленький ребенок должен был бы называть его "папа" и признавать Линь Чу
"мамой". Не нужно было ничего говорить о женитьбе на жене!

Настроение Ян Бэйчэна прояснилось от этой мысли. Усыновление было хорошей идеей.

Линь Чу кивнул в знак согласия. На этот раз она действительно выходила из машины и
перестала с ним связываться. Она снова напомнила ему о том, что нужно быть осторожным на
дороге, и посмотрела на него. Она взяла на себя инициативу смело двигаться к нему и
поцеловала его в челюсть. Она уже давно хотела это сделать.

Через целый день щетина на его челюсти стала немного очевидной. Как ее мягкие губы
коснулись их, она чувствовала себя немного колючей и щекотливой, как электрический ток
течет по ней. Она немного онемела.

Это было довольно забавное чувство, так как оно указывало на разницу между ними.

На этот раз она была полностью готова. Она вышла из машины сразу же после успешной атаки
тайком. Ян Бэйчэн даже не успела затащить ее обратно в машину.



Он видел, как она сделала на него лицо снаружи машины, и побежал к входу в здание, как
будто боясь, что он поймает ее. Она быстро достала ключи, чтобы открыть дверь отряда.

Ян Бэйчэн не думала гоняться за ней. Он сидел в машине и смеялся над ее детским
поведением. Он поднял руку и мягко приласкал челюсть там, где она его поцеловала. Она все
еще ощущала мягкость, как будто к ней прикасался зефир.

Ян Бэйчэн улыбнулся себе, когда ласкал челюсть, его темные глаза были звездными. В нем
была аура элегантности, как будто весна пришла рано для него. Жаль, что никто не видел, как
он сейчас выглядит красиво, иначе его бы точно так же сильно влюбились в него.

Когда он случайно посмотрел вверх, он вдруг увидел BMW X1.

Глаза Яна Бэйчэна сузились, когда он включил фары, чтобы увидеть впереди номерной знак
BMW X1. Он принадлежал Ченгу Цзимину.

Этот человек только вчера женился, что он делал здесь в поисках Линь Чу сегодня?

Насколько отвратительным может быть этот человек, постоянно ее домогаясь?

Лицо Яна Бэйчэна потемнело, когда он слез с машины в приступе. Он подошел к багажнику
машины и вытащил самый большой крюк, который у него там был.

Это был крюк, который он купил в интернете после того, как использовал рыбацкий крюк,
чтобы проколоть шины машины Ченг Цзиминга в последний раз. Оригинальный крюк был
подарен старому господину Яну.

Он не смог найти нужный ему крюк, но нашел тройной крюк, который использовали те
чернокожие мужчины, которых видели по телевизору и которые не могли найти ничего
хорошего посреди ночи. Они всегда использовали этот крюк, чтобы залезть на стену, привязав
его к веревке.

Ян Бэйчэн был взволнован тем, что нашел этот крюк онлайн, этот интернет-продавец
действительно продавал много странных безделушек. Так что он купил одну и разобрал ее,
превратив в крюк, который мог поместиться вручную.

С тех пор, как в последний раз проколол шины Ченг Циминга, Ян Бэйчэн решил оставить себе
запасной инструмент на случай похожих ситуаций. Кто знал, что когда-нибудь ему
понадобится его использовать? Похоже, что он был прав, так как это было подходящее время,
чтобы использовать его.

Ян Бэйчэн оглянулся вокруг, чтобы убедиться, что никого нет. В дополнение к его последнему



опыту, у него был более крупный и длинный крюк, который облегчал прокол всех четырех шин.
Скорость выпускаемого воздуха была намного выше.

Ян Бэйчэн вернул крюк в багажник и остановился перед дверью аппарата. Он нажал на кнопку
дома Линь Чу.

Сюй Моян был дома. Она увидела Ян Бэйчэн, стоящую снаружи через домофон, но не увидела
Линь Чу. Она думала, что Линь Чу должен стоять рядом с ним, поэтому она не была замечена
на экране, поэтому она жужжала в дверь.

…

Линь Чу вышла из лифта, чтобы увидеть Чэн Цзиминя, стоящего перед ее домом. Её лицо сразу
же стало мрачным.

Сюй Моян не должна была знать, что он был там, иначе она бы прогнала его.

"Чего ты от меня хочешь?" Линь Чу сказала с нетерпением. Это было раздражающе.

Чэн Цзимин с сарказмом спросил: "Знает ли Янь Бэйчэн об отношениях между вами и
владельцем этого Великого Чероки?"

"Что?" Линь Чу моргнула, когда была ошеломлена.

Чэн Цзимин истолковал это как вину Линь Чу и вел себя как начальник: "Расстанься с Ян
Бэйчэн". Начни разрыв с ним, и я оставлю тебе немного достоинства. Иначе я скажу Ян
Бэйчэн, что ты была с богатым стариком до него".

Ченг Цзимин фыркнул: "Ну, это может быть до него". Кто знает, может быть, ты все еще
встречаешься с ним".

Линь Чу даже не смогла разозлиться из-за этого. Она могла только безмолвно спросить: "Как
ты думаешь, почему владелец этого великого Чероки - богатый старик?"

Чэн Цзимин был ошеломлён. У него не было доказательств этого и даже не было попыток
должным образом расследовать это дело. Эта мысль была всего лишь предвзятым
представлением о нем.

Когда он впервые увидел, что Линь Чу вышел из черного Великого Чероки, Ян Бэйчэн еще не
появился. В то время Линь Чу к нему была нелюбимой одинокой дочерью семьи Линь, которая
ничего не имела. Она была всего лишь низкоуровневым сотрудником в своей компании,
заработавшим как раз достаточно, чтобы выжить. Даже аренда ее дома должна была быть



разделена с кем-то другим.

Она была бывшей девушкой, которую он не хотел. Она, конечно, не смогла бы найти кого-то
лучше, чем он. Там было так много богатых, красивых молодых людей?

Она могла выполнить только одно условие из трех.

Он думал, что это правильно, что Линь Чу не может найти хорошего человека. С кем-то из
качества Линь Чу, если бы она хотела кого-то с деньгами, не было бы много вариантов для нее.
Ей бы повезло, если бы она смогла заполучить кого-то богатого.

"Я понятия не имел, когда стал стариком", прохладный голос внезапно пришел сзади.

Линь Чу оглянулся врасплох и увидел, как подошел Ян Бэйчэн.

Лицо Чэн Цзиминя изменилось, когда он стал нервничать. Он содрогнулся от всего сердца,
увидев темное выражение лица Ян Бэйчэна.

"Почему ты не одел пальто?" Это было первое предложение, которое выскочило из рта Линь
Чу, увидев Ян Бэйчэна.

Ян Бэйчэн не могла не дать нежную улыбку. Он подошёл и естественным путём обнял её за
талию: "Я ждал, когда ты включишь в машине свет в спальне. Потом я увидел машину Чэн
Цзиминя. Я беспокоилась, что он будет доставать тебя, поэтому быстро подошла посмотреть. Я
не подумала надеть пальто. Это всего лишь несколько шагов вверх, не так уж и холодно".

Тем не менее, Линь Чу все равно укорительно смотрела на него, так как не соглашалась с этим.
Она винила его в том, что он плохо о себе заботился.

Лицо Чэн Цзиминя стало мрачным. Что он имел в виду, преследуя Линь Чу?

Это Линь Чу не отпустил его. Это она отказалась позволить ему жить спокойно!

Если бы Линь Чу мог просто жить честно и встречаться с кем-то нормальным, никогда не
появляться перед ним и не ввязываться в их общественный круг, он бы никогда не приехал
сюда за ней!

Это всё из-за намерения Линь Чу навлечь на себя неприятности!

Когда он увидел, что Линь Чу и Янь Бэйчэн подают друг другу сигналы, как будто других
людей вокруг нет, и игнорируя его, он почувствовал духота в груди.



Ян Бэйчэн не посмотрел на Чэна Цзиминя, когда он сказал Линь Чу: "У вас есть номер Линь
Ювэня?".

"Есть", - ответил Линь Чу. Она не спрашивала его о необходимости номер и сразу же искала
номер Lin Yuwen.

Несмотря на то, что она не связалась с Линь Ювеном, у неё всё равно был номер.

Ян Бэйчэн взяла телефон и позвонила: "Госпожа Чэн, это Ян Бэйчэн". Ваш муж сейчас
пристаёт к Линь Чу в её доме. Пожалуйста, подойдите и заберите его. Он уже женат, но не
знает, как себя уважать. От этого у нас с Линь Чу болит голова. Я надеюсь, что госпожа Чэн
сможет контролировать своего мужчину и заставить его перестать обращать внимание на
чужую девушку. Было бы хорошо, если бы он остался верным после брака".

Чэн Цзимин не ожидал, что Ян Бэйчэн свяжется с Лин Ювен напрямую.

Хотя он и сказал Lin Yuwen, что у него есть что-то, что может быть проведено против Линь Чу,
но старик, который вел Великий Cherokee был просто плод его воображения. Он не осмелился
сказать Линь Ювену, что он приезжает к Линь Чу сегодня вечером.

Линь Ювен был чрезвычайно ревнивым человеком. Она очень заботилась о его прошлом с
Линь Чу. Это бы ему совсем не помогло, даже если бы он объяснил, зачем он здесь. Она не
хотела, чтобы он оставался с ней наедине.

Неизвестно, какая реакция была у Линь Ювена на другом конце линии. Он не мог ничего
расшифровать со спокойным выражением Ян Бэйчэн, что не оставило никаких подсказок на
его лице. Затем Ян Бэйчэн повесил трубку.

"Миссис Ченг уже едет сюда", холодно сказала Ян Бэйчэн.

"В этом нет необходимости. Я дам ей знать, чтобы она не приходила. Я сам уйду", - сказал Чен
Цимин с мрачным лицом. Он подошел к лифту и нажал на кнопку. Ян Бэйчэн только что вышел
из лифта, так что он все еще был на этом уровне.

Дверь лифта открылась, но Ченг Цимин не сразу вошел. Он посмотрел на Яна Бэйчэна:
"Мастер Ян, вы должны быть очень осторожны. Но так как вы мне не верите, я ничего не могу
ни сделать, ни сказать". Я просто надеюсь, что господин Янь не будет разочарован в будущем".

Чэн Цзимин вошел в лифт после того, как закончил свои слова.

У Линь Чу было что-то вроде гнева. Как она могла не рассердиться?



Они уже расстались. Кроме того, это он, Чэн Цзымин, изменил ей. Что дало ему право
приходить сюда и злить её?

Почему Чэн Цзимин должен желать ей зла?

До того, как они с Ян Бэйчэн встретились, Чэн Цзимин и Линь Ювен по очереди
выпендривались перед ней. Они пытались заставить ее признать, что она несчастна, что
подбодрило бы их. Вместо этого они были расстроены, когда это ее не беспокоило.

Теперь, когда она была с Ян Бэйчэн, они снова обливали ее холодной водой. Она хотела
спросить их, о чем они думали? У них что, какая-то болезнь в мозгу?!

"Сначала иди домой. Я посмотрю внизу", - сказал Ян Бэйчэн, натирая мягкие волосы Линь Чу
на голове.

Изначально она была зла, но с нежным прикосновением Ян Бэйчэн к голове ее гнев
уменьшился наполовину.

"Подождите минутку", - потянул Линь Чу за рукава и повернулся, чтобы открыть дверь
ключами.

 Открыв дверь, она повернулась назад, чтобы напомнить ему: "Не уходи пока, я выйду через
минуту".

Линь Чу вошла только после того, как Ян Бэйчэн кивнул.

Через две-три минуты она вышла в огромном чёрном пальто.

"У нас дома нет мужской одежды. Я купила его два месяца назад, когда пальто парня стало
популярным в этом году. Размер большой и разрез считается унисексом. Оно не будет плохо
смотреться на тебе. Надень это, прежде чем отправиться вниз", - сказала Линь Чу, когда
давала пальто Ян Бэйчэну.

Это было действительно огромное пальто". Линия плеч упала на рукава, что сделало женщин
меньше.

Но Ян Бэйчэн просто посмотрела на него и не взяла пальто с рук. Каким бы большим оно ни
было, оно все равно было пальто для женщин.

"Наденьте его быстро. На улице темно, никто ничего не видит", - сказала Линь Чу.



"…" Ян Бэйчэн не мог ничего сказать, чтобы отвергнуть ее, несмотря на то, что ему было
трудно надеть женскую одежду. Также было слишком стыдно носить ее.

Тем не менее, он не мог вынести, чтобы отвергнуть Линь Чу, как он смотрел, как она заботится
о нем и старался изо всех сил, чтобы заботиться о нем.

Он кивнул, как робот, когда его шея двигалась жестко, но он все равно утверждал: "Если это не
устраивает меня, я сниму его".

Линь Чу чуть не засмеялся: "Конечно, это твое решение. Ты - это нечто. Такой большой кусок
человека, который так тщеславен."

Ян Бэйчэн заявил о своей невиновности, когда бормотал: "Это не напрасно!"

Он продолжал бормотать об этом, но всё равно протянул руки, чтобы Линь Чу помог ему надеть
пальто. Это удивительно подошло ему.

Ян Бэйчэн был высоким, а пальто Линь Чу было в стиле "парень". Оригинальный размер уже
был слишком большим для нее, но она выбрала для себя больший размер. Теперь, когда пальто
было на Yan Beicheng, плечи подошли. Длина пальто достигала бедра, оно выглядело как
мужское пальто, предназначенное для ношения поверх костюма, на нем оно совсем не
выглядело странным.

Черное пальто казалось лучшим из его физических качеств. Он выглядел выше и стройнее.
Нижняя часть подола была короткой, что показалось лучшим из его ног.

Линь Чу купил повседневный стиль. Она редко видела, чтобы Ян Бэйчэн носил повседневную
одежду. Теперь, когда она посмотрела на него, он выглядел шикарно и расслабленно. Он
хорошо выглядел, хотя и отличался от своего обычного стиля.

"Разве это не мило?" Линь Чу улыбнулась, когда сфотографировала его со своим телефоном.

Ян Бэйчэн посмотрела на эту фотографию. Он не ожидал, что будет выглядеть вполне
нормально. Это было похоже на мужскую одежду, что принесло ему облегчение.

Он привел себя в порядок и подумал, что выглядит хорошо. Он чувствовал, что он естественно
сделан для всех типов одежды, он хорошо выглядел во всем.

Линь Чу не знал, что Янь Бэйчэн в тот момент потакал его нарциссизму и держался за руки:
"Поехали". Я пойду с тобой".

Ян Бэйчэн посмотрел на неё и пошёл с ней в лифт. Линь Чу объяснил: "Если бы я знал, что ты



уезжаешь, я не буду сопровождать тебя. Но я знаю, что ты будешь ждать меня внизу, а значит,
я пойду с тобой вниз".

Ян Бэйчэн улыбнулась и потянула за руку, зажав их в своей. Он вдруг сказал: "Как насчет того,
чтобы я принесла сюда несколько предметов одежды? Если бы была другая ситуация, как
сегодня, ты можешь принести ее мне".

"Для них нет места", - сказал Линь Чу бестактно. Они вышли из лифта.

Выйдя из двери подразделения, они увидели, что Чэн Цзимин стоит рядом со своей машиной и
выглядит ужасно. Он был немного удивлен, увидев Яна Бэйчэна и Линь Чу.

Линь Чу был любопытен. Он сказал, что уезжает, верно? Почему он всё ещё был здесь?

Она бросила взгляд на Чэн Цзиминя и заметила проколотые шины.

"На что ты смотришь?" Ян Бэйчэн держался за ее талию и сжимал ее, когда он опускал голову,
чтобы спокойно сказать ей в уши. Его низкий, глубокий голос немного охладился в ночном
воздухе. Он воспользовался возможностью укусить ее за ухо, словно это было наказанием за
то, что он посмотрел на Чэн Цзыминя.

Ухо Линь Чу горело красным: "Что это за выстрел в темноте?! Я смотрел на него, потому что он
сказал, что уходит, но он всё ещё здесь. Вместо этого я увидел его проколотые шины. Это
действительно кусок невезения".

Линь Чу не мог не посмеяться над своими страданиями.

Ян Бэйчэн тоже немного посмеялся. Ему было приятно видеть, как Линь Чу наслаждается этой
сценой. Он не мог не поцеловать ее в угол ее губ.

Чэн Цзимин наблюдал за тем, как эти двое сблизились, как будто никого не было рядом, и
разозлился. Он посмотрел на них и заметил, что Ян Бэйчэн и Линь Чу идут к черному
Великому Чероки. Это был тот же самый, который он видел, управляя Линь Чу вокруг.

Ян Beicheng открыл дверь машины и взял пальто, чтобы переодеться. Он вернул Линь Чу
пальто к ней и привел Линь Чу к нему.

Чэн Цзимин пошел зеленым, как он увидел Ян Beicheng посмотреть на него с саркастическим
смехом в его глазах.

Только теперь он понял, что это была полная шутка для него, чтобы предположить, что
Великий Чероки принадлежал старику, который держал Линь Чу в качестве любовницы.



Машина всегда принадлежала Ян Бэйчэну.

Он видел машину, забирающую Линь Чу очень рано.

Если это так, то был ли Линь Чу уже с Ян Бэйчэном раньше?

Он и Линь Ювен пришли к ней, чтобы обвинить ее в том, что она не отпустила его. Они даже
посоветовали ей найти нормального мужчину, с которым она могла бы провести свою жизнь.
Возможно, Линь Чу все это время смеялся над ним.

Когда она познакомилась с Ян Чжиюань, она, наверное, с гордостью думала, что у нее уже был
такой выдающийся человек, как Ян Бэйчэн, как она могла даже подумать о Ян Чжиюань?

Она утверждала, что ее не волнуют ни деньги, ни статуи, поэтому она отвергла Ян Чжиюань.
Но на самом деле, у нее уже была Ян Бэйчэн, которая была намного богаче и выше в
общественных кругах.

Чэн Цзимин чихнул и посмотрел на Линь Чу с сардонией. Он всегда знал, что она лицемерка.

Линь Чу не знал, что Чэн Цзымин имел так много бессмысленных мыслей в его сознании. Все,
что она знала, это то, что Чэн Цзымин и другие имели бредовые паранойи, думая, что все
замышляли вокруг них, пока они были самыми чистыми и наивными из всех.

Она не хотела смотреть на Чэн Цзыминя, так как ему было противно. С ее стороны под
холодным ночным ветром дрейфовал глубоко насыщенный голос Ян Бэйчэн: "Господин Ченг,
вы не уходили?".

Ченг Цзимин посмотрел на этого выдающегося человека перед собой. Ян Бэйчэн был на
полголовы выше его. Он выглядел элегантным и красивым в длинном черном пальто.

Однако тон его голоса звучал холоднее, чем ночная температура, и был наполнен сарказмом.

"Мои шины проколоты каким-то нецивилизованным человеком", - сказал Чэн Цзимин жестко,
когда подозрительно посмотрел на Яна Бэйчэна.

Это было слишком большое совпадение. В последний раз, когда он приходил в поисках Линь
Чу, его автомобильные шины были проколоты на следующий день после того, как он поехал
домой. Сегодня в доме Линь Чу, его шины снова были проколоты.

Чэн Цзимин не верил, что это не имеет никакого отношения к Ян Бэйчэну.



Тем не менее, было трудно представить себе, что он делает что-то настолько унизительное,
глядя на вертикальную харизму он исходил сейчас.

Видя, что Ян Бэйчэн не отреагировал, Чэн Цзымин инсинуировал: "Видел ли мастер Ян
подозрительного персонажа, приближающегося к моей машине?".

Ян Бэйчэн ответил спокойно, не меняя своего выражения: "Нет. В этом случае господин Чэн
может подождать госпожу Чэн. Сначала мы поднимемся наверх".

Ченг Цимин не осмелился противостоять Ян Бэйчэн. Он мог только смотреть, как Ян Бэйчэн
аккуратно привел Линь Чу наверх.

Ян Бэйчэн не сразу ушёл, так как чувствовал себя обеспокоенным. Он настаивал на том, чтобы
подождать, пока Линь Ювен заберет Чэн Цзымин, прежде чем уйти. Итак, Линь Чу позволил
Ян Бэйчэн войти в дом, чтобы подождать.

Сюй Моян надевал маску для лица во время просмотра эстрадного шоу в гостиной. Когда Линь
Чу пришла, чтобы вытащить пальто, она знала, что это как-то связано с Ян Бэйчэн. Она была
уверена, что Ян Бэйчэн не придет. Кто знал, что Линь Чу вернёт Ян Бэйчэн.

Сюй Моян моргнула. Зеленая маска на лице все еще была приклеена к ее лицу, которое Ян
Бэйчэн застала врасплох. Было так неловко: "Линь Чу, почему ты не сказал мне, что привезешь
сюда кого-то! Посмотри на меня, это так неловко! Я ненавижу тебя всю жизнь!"

Она убежала после того, как закончила свои слова.
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